
Please read this manual and 
pay attention to the safety 
warnings before using the 

product
Keep the manual to have the possibility 
to consult it at a later time, or in case of 
passing the product to a third party.
BSC S.p.A. can not in any way be held 
responsible for injury or damage caused 
to people or things resulting from 
improper use of the product.

Safety rules
Avoid listening at volumes that are too 
loud, especially for prolonged periods 
while using the product.
Do not point the light of the product into 

your eyes at too close a distance.
If you use the product at an excessive 
volume, it could permanently damage 
your hearing. Listen at a moderate 
volume.
Audio alerts, warnings, and environmental 
noises may sound different when using 
the product.
Be aware of how these signals differ in 
terms of sound so that you can recognize 
the signals in corresponding situations.
Do not use the product while driving 
motor vehicles, cycling, using machines or 
in other situations where the sensitivity 
of noises in your surroundings could 
affect you or others. At the same time, 
also observe the laws and regulations of 

the country where the product is used.
Arrange the cable so that there is no risk 
of tearing.
Keep the cable away from sharp edges 
and hot areas, avoiding crushing it.
To avoid malfunction or damage to the 
product, avoid accidental falls, do not 
crush, puncture or exert a high level of 
pressure on the product.
Keep the product away from moisture, 
water or other liquids.
Do not store or expose the product to any 
heat source, direct sunlight, radiators, 
stoves or other heat sources such as your 
car dashboard in the summer.
Do not attempt to modify, repair or 
disassemble the product.
Do not use the damaged product.
Never use aggressive detergents, alcohol 
or other chemical solutions for cleaning as
they could damage the housing or even 
impair the functionality of the product.

Do not immerse the product in water or 
other liquids.
There are no serviceable parts inside the 
product. Never open and take it apart.
Keep the product out of the reach of 
children. Never allow children or people 
with disabilities to use electrical products 
unsupervised. Make sure that children do 
not remove small parts from the product 
and play with them.

Use
1- Insert the 3.5mm jack connector of the 
headphones into the device socket.
2- To turn on the LED lights, insert the 
USB connector into the device socket
3- Adjust the volume level of the device to 
the lowest level.
4- Set the desired volume level via the 
headphone controller or via the device.
5- Use the wheel to adjust the volume.

Cleaning
If necessary, clean the headphones with 
a damp cloth and allow them to dry 
completely before use.
Do not use solvents, corrosive agents or 
gaseous cleaners.
Make sure that water or other liquids do 
not enter the housing.

storage
Store the product in a clean and dry area. 
Keep away from direct sunlight.

Disposal of the product
(Applicable in countries with 
separate collection systems for 

recyclable materials)
Old products cannot be disposed of in 
household waste! If the product is no 
longer able to be used at a certain time, 
dispose of it according to the regulations 
in force in your country. This ensures that 

old products are professionally recycled 
and that it also excludes negative 
consequences for the environment.
For this reason, electrical equipment is 
marked with the symbol shown here.

Technical specifications
Driver Unit: 50mm
Connectors: Jack 3.5mm + USB
Speaker Impedance: 20Ω
Speaker sensitivity: 120 +/- 3dB
Frequency Response: 20Hz - 20KHZ
Size: 215 * 175 * 100mm
Weight: 300g
Usage temperature: 0 – 40°

This product complies with 
RoHS 2011/65 / EU-2015/863 
/ EU. The product is marked 

with the CE mark and complies with the 
safety standards established by the 
European Union.
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Si prega di leggere questo 
manuale e, prima di utilizzare 
il prodotto, fare attenzione alle 

avvertenze sulla sicurezza 
Conservare il manuale per avere la possibilità 
di consultarlo in un secondo momento, o nel 
caso di passaggio del prodotto a terzi.
BSC S.p.A. non potrà in alcun modo essere 
ritenuto responsabile di lesioni o danni 
causati a persone o cose derivanti da un 
utilizzo improprio del prodotto.

Norme di sicurezza
Evitare di ascoltare a volumi troppo alti, in 
particolare per periodi prolungati durante 
l’utilizzo del prodotto.
Non puntare la luce del prodotto negli occhi 

ad una distanza troppo ravvicinata.
Se si utilizza il prodotto ad un volume 
eccessivo, si potrebbe danneggiare 
definitivamente l’udito. Ascoltare a un 
volume moderato.
Avvisi audio, avvisi e rumori ambientali 
potrebbero sembrare diversi quando si 
utilizza il prodotto.
Sii consapevole di come questi segnali 
differiscono in termini di suono in modo 
da poter riconoscere i segnali in situazioni 
corrispondenti.
Non utilizzare il prodotto durante la guida 
di veicoli a motore, in bicicletta, quando si 
utilizzano macchine o in altre situazioni in 
cui la sensibilità dei rumori nei tuoi dintorni 
potrebbe compromettere l’utente o altri. 

Allo stesso tempo, osservare anche le 
normative e le disposizioni del paese in cui 
si utilizza il prodotto.
Disporre il cavo in modo che non ci sia il 
rischio di strappo.
Tenere il cavo lontano da bordi taglienti e 
aree calde, evitando di schiacciarlo.
Per evitare malfunzionamenti o danni al 
prodotto, evitare cadute accidentali, non 
schiacciare, bucare o esercitare un alto 
livello di pressione sul prodotto.
Tenere il prodotto lontano da umidità, acqua 
o altri liquidi. 
Non conservare o esporre il prodotto a 
qualsiasi fonte di calore, luce solare diretta, 
radiatori, stufe o altre fonti di calore come il 
cruscotto della vostra auto in estate.
Non tentare di modificare, riparare o 
smontare il prodotto. 
Non utilizzare il prodotto danneggiato. 
Non utilizzare in nessun caso detergenti 
aggressivi, alcool o altre soluzioni chimiche 

per la pulizia in quanto
potrebbero danneggiare l’alloggiamento o 
addirittura compromettere la funzionalità 
del prodotto. 
Non immergere il prodotto in acqua o in altri 
liquidi.
Non ci sono parti riparabili all’interno del 
prodotto. Non aprire mai e smontarlo. 
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei 
bambini. 
Non permettere mai ai bambini o alle 
persone con disabilità l’uso di prodotti 
elettrici senza sorveglianza.
Assicurarsi che i bambini non eliminino 
piccole parti dal prodotto e giochino con 
queste.

Uso
1 - Inserire il connettore Jack 3.5mm delle 
cuffie nella presa del dispositivo.
2 - Per accendere le luci LED inserire il 
connettore USB nella presa del dispositivo

3 - Regolare il livello del volume del 
dispositivo al livello più basso.
4 - Impostare il livello di volume desiderato 
tramite il regolatore delle cuffie oppure 
tramite il dispositivo.
5 - Utilizzare la rotella per regolare il volume.

Pulizia
Se necessario pulire le cuffie con un panno 
umido e lasciarlo asciugare completamente 
prima dell’uso.
Non utilizzare solventi, agenti corrosivi o 
detergenti gassosi.
Assicurarsi che acqua o altri liquidi non 
penetrino nell’alloggiamento.

Conservazione
Conservare il prodotto in un’area pulita e 
asciutta. Tenere lontano dalla luce diretta 
del sole.

Smaltimento del prodotto
(Applicabile in paesi con sistemi 
di raccolta separati di materiali 

riciclabili)
I vecchi prodotti non possono essere smaltiti 
nei rifiuti domestici! Qualora il prodotto non 
fosse più in grado di essere utilizzato in un 
determinato momento, smaltirlo secondo 
le normative vigenti nel proprio Paese. Ciò 
garantisce che i vecchi prodotti vengano 
riciclati in modo professionale e che escluda 
anche conseguenze negative per l’ambiente.
Per questo motivo, le apparecchiature 
elettriche sono contrassegnate con il 
simbolo mostrato qui.

Specifiche tecniche
Driver Unit: 50mm
Connettori: Jack 3.5mm + USB 
Impedenza Speaker: 20Ω
Sensibilità Speaker: 120 +/- 3dB

Risposta in frequenza: 20 Hz - 20KHZ
Dimensioni: 215*175*100mm
Peso: 300g 
Temperatura di utilizzo: 0 - 40 °

Questo prodotto è conforme alla 
normativa RoHS 2011/65/EU-
2015/863/EU. Il prodotto è 

contrassegnato dal marchio CE e rispetta le 
norme di sicurezza stabilite dall’Unione 
europea. 
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Lea este manual y preste 
atención a las instrucciones 
de seguridad antes de utilizar 

el producto. 
Conserve el manual para futuras 
consultas, o en caso de que el producto 
sea cedido a un tercero.
BSC S.p.A. no se hace responsable en 
ningún caso de las lesiones o los daños 
causados a las personas o a los bienes 
como consecuencia de un uso inadecuado 
del producto.

Normas de seguridad
Evite escuchar a volúmenes demasiado 
altos, especialmente durante períodos 
prolongados mientras usa el producto.

No apunte la luz del producto a sus ojos a 
una distancia demasiado cercana.
Si utiliza el producto a un volumen 
excesivo, podría dañar su audición de 
forma permanente. Escuche a un volumen 
moderado.
Las alertas de audio, las advertencias 
y los ruidos ambientales pueden sonar 
diferentes al usar el producto.
Tenga en cuenta cómo estas señales 
difieren en términos de sonido para 
que pueda reconocer las señales en las 
situaciones correspondientes.
No utilice el producto mientras conduce 
un vehículo motorizado, anda en bicicleta, 
utiliza máquinas o en otras situaciones 
en las que la sensibilidad a los ruidos de 

su entorno podría afectarle a usted o a 
otras personas. Al mismo tiempo, observe 
también las leyes y reglamentos del país 
donde se utiliza el producto.
Disponga el cable de forma que no haya 
riesgo de rotura.
Mantenga el cable alejado de bordes 
afilados y áreas calientes, evitando 
aplastarlo. Para evitar el mal 
funcionamiento o daños al producto, evite 
caídas accidentales, no aplaste, perfore ni 
ejerza un alto nivel de presión sobre el 
producto. Mantenga el producto alejado 
de la humedad, el agua u otros líquidos.
No almacene ni exponga el producto a 
ninguna fuente de calor, luz solar directa, 
radiador, calentador u otra fuente de 
calor, como el tablero de su automóvil en 
el verano.
No intente modificar, reparar o desarmar 
el producto.
No utilice el producto dañado.

Nunca utilice detergentes agresivos, 
alcohol u otras soluciones químicas para 
la limpieza ya que
podrían dañar la carcasa o incluso 
perjudicar la funcionalidad del producto.
No sumerja el producto en agua u otros 
líquidos.
No hay piezas reparables dentro del 
producto. Nunca lo abra y lo desmonte.
Mantenga el producto fuera del alcance 
de los niños.
Nunca permita que niños o personas 
con discapacidades utilicen productos 
eléctricos sin supervisión.
Asegúrese de que los niños no extraigan 
piezas pequeñas del producto y jueguen 
con ellas.

Utilice
1- Enchufa el conector de auriculares de 
3,5 mm en la toma del dispositivo.
2- Para encender las luces LED, inserta el 

conector USB en la toma del dispositivo.
3- Ajuste el nivel de volumen del aparato 
al nivel más bajo.
4- Ajuste el nivel de volumen deseado a 
través del controlador de auriculares o a 
través del dispositivo.
5- Utilice la rueda selectora para ajustar 
el volumen.

Limpieza
Si es necesario, limpie el auricular 
con un paño húmedo y déjelo secar 
completamente antes de utilizarlo.
No utilice disolventes, agentes corrosivos 
o limpiadores gaseosos.
Asegúrese de que el agua u otros líquidos 
no entren en la carcasa.

Almacenamiento
Almacenar el producto en un lugar limpio 
y seco. Manténgase alejado de la luz solar 
directa.

Eliminación del producto
(Aplicable en países con sistemas 
de recogida selectiva de materiales 

reciclables)
Los productos viejos no pueden tirarse 
a la basura doméstica. Si el producto ya 
no es utilizable en un momento dado, 
elimínelo de acuerdo con la normativa de 
su país. Esto garantiza que los productos 
antiguos se reciclen de forma profesional 
y también excluye las consecuencias 
negativas para el medio ambiente.
Por esta razón, los equipos eléctricos 
están marcados con el símbolo que se 
muestra aquí.

Especificaciones técnicas
Unidad de controladores: 50 mm
Conectores: Jack de 3,5 mm + USB 
Impedancia del altavoz: 20Ω
Sensibilidad del altavoz: 120 +/- 3dB

Respuesta en frecuencia: 20 Hz - 20KHZ
Dimensiones: 215*175*100mm
Peso: 300g 
Temperatura de funcionamiento: 0 - 40°.

Este producto cumple con la 
directiva RoHS 2011/65/UE-
2015/863/UE. El producto lleva 

la marca CE y cumple las normas de 
seguridad establecidas por la Unión 
Europea.

Producto con licencia official

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Italia
Número de IVA 02431200415
Fabricado en China
Distribuido por Esprinet S.p.A.

Manual de instrucciones
AURICULARES ESTÉREO

Modelo: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022

ES



Bitte lesen Sie diese 
Anleitung und beachten Sie 
die Sicherheitshinweise, 

bevor Sie das Produkt benutzen
Bewahren Sie die Anleitung auf, um sie 
zu einem späteren Zeitpunkt oder im Falle 
der Weitergabe des Produkts an Dritte zu 
Rate ziehen zu können.
BSC S.p.A. kann in keiner Weise für 
Verletzungen oder Schäden an Personen 
oder Sachen verantwortlich gemacht 
werden, die durch den unsachgemäßen 
Gebrauch des Produkts entstehen.

Sicherheitsregeln
Vermeiden Sie es, zu laute Lautstärken zu 
hören, insbesondere über einen längeren 

Zeitraum während der Verwendung des 
Produkts.
Richten Sie das Licht des Produkts nicht 
zu nah auf Ihre Augen.
Wenn Sie das Produkt mit zu hoher 
Lautstärke verwenden, kann es Ihr 
Gehör dauerhaft schädigen. Hören Sie in 
mäßiger Lautstärke.
Audioalarme, Warnungen und 
Umgebungsgeräusche können bei 
Verwendung des Produkts anders klingen.
Achten Sie darauf, wie sich diese Signale 
klanglich unterscheiden, damit Sie die 
Signale in entsprechenden Situationen 
erkennen können.
Verwenden Sie das Produkt nicht beim 
Autofahren, Fahrradfahren, Bedienen von 

Maschinen oder in anderen Situationen, 
in denen die Empfindlichkeit von 
Umgebungsgeräuschen Sie oder andere 
beeinträchtigen könnte. Beachten Sie 
dabei auch die Gesetze und Vorschriften 
des Landes, in dem das Produkt 
eingesetzt wird.
Verlegen Sie das Kabel so, dass keine 
Reißgefahr besteht.
Halten Sie das Kabel von scharfen Kanten 
und heißen Bereichen fern und vermeiden 
Sie Quetschungen.
Um Fehlfunktionen oder Schäden am 
Produkt zu vermeiden, vermeiden Sie 
versehentliche Stürze, zerquetschen, 
durchstechen oder üben Sie keinen hohen 
Druck auf das Produkt aus.
Halten Sie das Produkt von Feuchtigkeit, 
Wasser oder anderen Flüssigkeiten fern.
Lagern Sie das Produkt nicht und setzen 
Sie es im Sommer keiner Wärmequelle, 
direktem Sonnenlicht, Heizkörper, 

Heizung oder anderen Wärmequellen wie 
dem Armaturenbrett Ihres Autos aus.
Versuchen Sie nicht, das Produkt zu 
modifizieren, zu reparieren oder zu 
zerlegen.
Verwenden Sie das beschädigte Produkt 
nicht.
Verwenden Sie zur Reinigung niemals 
aggressive Reinigungsmittel, Alkohol 
oder andere chemische Lösungen
sie könnten das Gehäuse beschädigen 
oder sogar die Funktionalität des 
Produkts beeinträchtigen.
Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser 
oder andere Flüssigkeiten.
Das Produkt enthält keine zu 
wartenden Teile. Niemals öffnen und 
auseinandernehmen.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie Kinder oder Menschen mit 
Behinderungen niemals unbeaufsichtigt 

elektrische Produkte verwenden.
Achten Sie darauf, dass Kinder keine 
Kleinteile aus dem Produkt entfernen und 
damit spielen.

Verwenden Sie
1- Stecken Sie den 3,5-mm-Klinkenstecker 
des Kopfhörers in die Buchse des Geräts.
2- Stecken Sie den USB-Stecker in die 
Buchse des Geräts, um die LED-Leuchten 
einzuschalten.
3- Stellen Sie die Lautstärke des Geräts 
auf die niedrigste Stufe.
4- Stellen Sie die gewünschte Lautstärke 
über den Kopfhörer-Controller oder über 
das Gerät ein.
5- Verwenden Sie das Rad, um die 
Lautstärke einzustellen.

Reinigung
Reinigen Sie den Kopfhörer bei Bedarf mit 
einem feuchten Tuch und lassen Sie ihn 

vor dem Gebrauch vollständig trocknen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel, 
ätzende Mittel oder gasförmige Reiniger.
Achten Sie darauf, dass kein Wasser oder 
andere Flüssigkeiten in das Gehäuse 
gelangen.

Lagerung
Lagern Sie das Produkt in einem sauberen 
und trockenen Bereich. Halten Sie es von 
direkter Sonneneinstrahlung fern.

Beseitigung des Produkts
(Anwendbar in Ländern mit 
getrennten Sammelsystemen für 

wiederverwertbare Materialien)
Alte Produkte dürfen nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden! Wenn das 
Produkt zu einem bestimmten Zeitpunkt 
nicht mehr verwendbar ist, entsorgen Sie 
es gemäß den Vorschriften Ihres Landes. 
So wird sichergestellt, dass alte Produkte 

fachgerecht recycelt werden und negative 
Folgen für die Umwelt ausgeschlossen 
sind.
Aus diesem Grund sind elektrische 
Betriebsmittel mit dem hier abgebildeten 
Symbol gekennzeichnet.

Technische Daten
Treiber-Einheit: 50 mm
Anschlüsse: Klinke 3,5 mm + USB
Lautsprecher-Impedanz: 20Ω
Lautsprecher-Empfindlichkeit: 120 +/- 
3dB
Frequenzgang: 20Hz - 20KHZ
Größe: 215 * 175 * 100mm
Gewicht: 300g
Betriebstemperatur: 0 - 40°.

Dieses Produkt entspricht der 
RoHS-Richtlinie 2011/65/EU-
2015/863/EU. Das Produkt 

trägt das CE-Zeichen und erfüllt die von 

der Europäischen Union festgelegten 
Sicherheitsstandards..

Offiziell lizenziertes Produkt

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Italien
Umsatzsteueridentifikations-
nummer 02431200415
Hergestellt in China
Vertrieben durch Esprinet 
S.p.A.
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Veuillez lire ce manuel 
et prêter attention aux 
avertissements de sécurité 

avant d’utiliser le produit.
Conservez le manuel pour avoir la 
possibilité de le consulter ultérieurement, 
ou en cas de transmission du produit à 
un tiers.
BSC S.p.A. ne peut en aucun cas être tenu 
responsable des blessures ou dommages 
causés aux personnes ou aux choses 
résultant d’une utilisation incorrecte du 
produit.

Règles de sécurité
Évitez d’écouter à des volumes trop 
forts, en particulier pendant des périodes 

prolongées lors de l’utilisation du produit.
Ne dirigez pas la lumière du produit vers 
vos yeux à une distance trop proche.
Si vous utilisez le produit à un volume 
excessif, cela pourrait endommager votre 
audition de façon permanente. Écoutez à 
un volume modéré.
Les alertes audio, les avertissements et 
les bruits environnementaux peuvent 
avoir un son différent lors de l’utilisation 
du produit.
Soyez conscient de la façon dont ces 
signaux diffèrent en termes de son afin 
que vous puissiez reconnaître les signaux 
dans des situations correspondantes.
N’utilisez pas le produit en conduisant un 
véhicule à moteur, en faisant du vélo, en 

utilisant des machines ou dans d’autres 
situations où la sensibilité aux bruits 
de votre environnement pourrait vous 
affecter ou affecter d’autres personnes. 
Dans le même temps, respectez 
également les lois et réglementations du 
pays où le produit est utilisé.
Disposez le câble de sorte qu’il n’y ait 
aucun risque de déchirure.
Maintenez le câble éloigné des arêtes 
vives et des zones chaudes, en évitant de 
l’écraser.
Pour éviter tout dysfonctionnement ou 
endommagement du produit, évitez les 
chutes accidentelles, n’écrasez pas, ne 
percez pas et n’exercez pas de pression 
élevée sur le produit.
Gardez le produit à l’abri de l’humidité, de 
l’eau ou d’autres liquides.
Ne stockez pas ou n’exposez pas le 
produit à une source de chaleur, à la 
lumière directe du soleil, à un radiateur, 

à un radiateur ou à une autre source de 
chaleur telle que le tableau de bord de 
votre voiture en été.
N’essayez pas de modifier, réparer ou 
démonter le produit.
Ne pas utiliser le produit endommagé.
N’utilisez jamais de détergents agressifs, 
d’alcool ou d’autres solutions chimiques 
pour le nettoyage car
ils pourraient endommager le boîtier ou 
même nuire à la fonctionnalité du produit.
Ne plongez pas le produit dans l’eau ou 
d’autres liquides.
Il n’y a pas de pièces réparables à 
l’intérieur du produit. Ne jamais l’ouvrir et 
le démonter.
Gardez le produit hors de la portée des 
enfants.
Ne laissez jamais des enfants ou des 
personnes handicapées utiliser des 
produits électriques sans surveillance.
Assurez-vous que les enfants ne retirent 

pas de petites pièces du produit et ne 
jouent pas avec.

Utiliser
1- Insérez le connecteur jack 3,5 mm des 
écouteurs dans la prise de l’appareil.
2- Pour allumer les lumières LED, insérez 
le connecteur USB dans la prise de 
l’appareil.
3- Réglez le volume de l’appareil au 
niveau le plus bas.
4- Réglez le niveau de volume souhaité 
via le contrôleur des écouteurs ou via 
l’appareil.
5- Utilisez la molette pour régler le 
volume.

Nettoyage du site
Si nécessaire, nettoyez le casque avec 
un chiffon humide et laissez-le sécher 
complètement avant de l’utiliser.
N’utilisez pas de solvants, d’agents 

corrosifs ou de nettoyants gazeux.
Veillez à ce que de l’eau ou d’autres 
liquides ne pénètrent pas dans le boîtier.

stockage
Stockez le produit dans un endroit propre 
et sec. Tenir à l’écart de la lumière directe 
du soleil.

Mise au rebut du produit
(Applicable dans les pays disposant 
de systèmes de collecte séparée 

pour les matériaux recyclables)
Les anciens produits ne doivent pas être 
jetés dans les ordures ménagères ! Si le 
produit n’est plus utilisable à un moment 
donné, mettez-le au rebut conformément 
à la réglementation en vigueur dans votre 
pays. Cela garantit que les vieux produits 
sont recyclés de manière professionnelle 
et exclut également les conséquences 
négatives pour l’environnement.

Pour cette raison, les équipements 
électriques sont marqués du symbole 
illustré ici.

Spécifications techniques
Unité d’entraînement : 50mm
Connecteurs : Jack 3.5mm + USB
Impédance du haut-parleur : 20Ω
Sensibilité du haut-parleur : 120 +/- 3dB
Réponse en fréquence : 20Hz - 20KHZ
Taille : 215 * 175 * 100mm
Poids : 300g
Température de fonctionnement : 0 - 40

Ce produit est conforme à la 
directive RoHS 2011/65/EU-
2015/863/EU. Le produit porte 

le marquage CE et répond aux normes de 
sécurité fixées par l’Union européenne.

Produit sous licence officielle

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Italie
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Fabriqué en Chine
Distribué par Esprinet S.p.A.
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Před použitím výrobku 
si prosím přečtěte tento 
návod a věnujte pozornost 

bezpečnostním upozorněním.
Návod si uschovejte, abyste do něj 
mohli později nahlédnout nebo v případě 
předání výrobku třetí osobě.
Společnost BSC S.p.A. nemůže být v 
žádném případě odpovědná za zranění 
nebo škody způsobené osobám nebo 
věcem v důsledku nesprávného používání 
výrobku.

Bezpečnostní pravidla
Vyhněte se poslechu při příliš vysoké 
hlasitosti, zejména po delší dobu při 
používání výrobku.

Nemiřte světlem produktu do očí příliš 
blízko.
Pokud budete produkt používat při 
nadměrné hlasitosti, může to trvale 
poškodit váš sluch. Poslouchejte při 
střední hlasitosti.
Zvuková upozornění, varování a okolní 
zvuky mohou při používání produktu znít 
odlišně.
Uvědomte si, jak se tyto signály liší z 
hlediska zvuku, abyste je mohli rozpoznat 
v odpovídajících situacích.
Nepoužívejte výrobek při řízení 
motorového vozidla, jízdě na kole, 
obsluze strojů nebo v jiných situacích, kdy 
by citlivost na zvuky ve vašem okolí mohla 
ovlivnit vás nebo ostatní. Zároveň také 

dodržujte zákony a předpisy země, kde je 
výrobek používán.
Uspořádejte kabel tak, aby nehrozilo jeho 
přetržení.
Udržujte kabel v dostatečné vzdálenosti 
od ostrých hran a horkých oblastí, aby 
nedošlo k jeho přimáčknutí.
Abyste předešli nesprávné funkci nebo 
poškození výrobku, zabraňte náhodným 
pádům, nedrťte, nepropichujte a 
nevyvíjejte na výrobek vysoký tlak.
Chraňte výrobek před vlhkostí, vodou 
nebo jinými kapalinami.
Neskladujte ani nevystavujte výrobek 
žádnému zdroji tepla, přímému 
slunečnímu záření, radiátoru, topení 
nebo jinému zdroji tepla, jako je například 
palubní deska automobilu v létě.
Nepokoušejte se výrobek upravovat, 
opravovat nebo rozebírat.
Poškozený výrobek nepoužívejte.
K čištění nikdy nepoužívejte agresivní 

čisticí prostředky, alkohol nebo jiné 
chemické roztoky
mohly by poškodit kryt nebo dokonce 
narušit funkčnost výrobku.
Neponořujte výrobek do vody nebo jiných 
kapalin.
Uvnitř produktu nejsou žádné opravitelné 
díly. Nikdy jej neotvírejte a nerozebírejte.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí.
Nikdy nedovolte dětem nebo osobám 
se zdravotním postižením používat 
elektrické výrobky bez dozoru.
Dbejte na to, aby děti z výrobku 
nevyjímaly malé části a nehrály si s nimi.

Používejte stránky .
1- Zasuňte 3,5mm jack konektor 
sluchátek do zásuvky zařízení.
2- Chcete-li zapnout LED světla, zasuňte 
konektor USB do zásuvky zařízení.
3- Nastavte úroveň hlasitosti zařízení na 
nejnižší úroveň.

4- Nastavte požadovanou úroveň 
hlasitosti pomocí ovladače sluchátek 
nebo pomocí zařízení.
5- Pomocí kolečka nastavte hlasitost.

Čištění
V případě potřeby očistěte sluchátka 
vlhkým hadříkem a před použitím je 
nechte zcela vyschnout.
Nepoužívejte rozpouštědla, žíraviny ani 
plynné čisticí prostředky.
Dbejte na to, aby se do krytu nedostala 
voda nebo jiné tekutiny.

skladování
Výrobek skladujte na čistém a suchém 
místě. Uchovávejte mimo dosah přímého 
slunečního záření.

Likvidace výrobku
(Platí v zemích se systémy 
odděleného sběru recyklovatelných 

materiálů)
Staré výrobky se nesmí vyhazovat do 
domovního odpadu! Pokud již není 
výrobek v daném okamžiku použitelný, 
zlikvidujte jej v souladu s předpisy vaší 
země. Tím je zajištěna profesionální 
recyklace starých výrobků a také 
vyloučeny negativní důsledky pro životní 
prostředí.
Z tohoto důvodu je elektrické zařízení 
označeno zde uvedeným symbolem.

Technické specifikace
Jednotka ovladače: 50 mm
Konektory: Konektory: Jack 3,5 mm + 
USB
Impedance reproduktoru: 20Ω
Citlivost reproduktoru: 120 +/- 3dB

Frekvenční odezva: 20Hz - 20KHZ
Velikost: 215 * 175 * 100 mm
Hmotnost: 300 g
Provozní teplota: 0 - 40°

Tento výrobek je v souladu s 
RoHS 2011/65/EU-2015/863/
EU. Výrobek má označení CE a 

splňuje bezpečnostní normy stanovené 
Evropskou unií.

Oficiálně licencovaný výrobek

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Itálie
DIČ 02431200415
Vyrobeno v Číně
Distribuce: Esprinet S.p.A.

Návod k použití
STEREOFONNÍ SLUCHÁTKA
Model: SPHEADPHONEPRO
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Pred použitím výrobku 
si prečítajte tento návod 
a venujte pozornosť 

bezpečnostným upozorneniam
Návod si uschovajte, aby ste mali 
možnosť doň neskôr nahliadnuť alebo v 
prípade odovzdania výrobku tretej osobe.
Spoločnosť BSC S.p.A. nemôže v 
žiadnom prípade niesť zodpovednosť za 
zranenia alebo škody spôsobené osobám 
alebo veciam v dôsledku nesprávneho 
používania výrobku.

Bezpečnostné pravidlá
Vyhnite sa počúvaniu pri hlasitosti, ktorá 
je príliš vysoká, najmä pri dlhodobom 
používaní výrobku.

Nemierte svetlo produktu do očí príliš 
blízko.
Ak používate výrobok pri nadmernej 
hlasitosti, môže to trvalo poškodiť váš 
sluch. Počúvajte pri miernej hlasitosti.
Zvukové výstrahy, upozornenia a okolité 
zvuky môžu pri používaní produktu znieť 
odlišne.
Uvedomte si, ako sa tieto signály líšia 
z hľadiska zvuku, aby ste ich mohli 
rozpoznať v zodpovedajúcich situáciách.
Nepoužívajte výrobok pri vedení 
motorového vozidla, bicyklovaní, obsluhe 
strojov alebo v iných situáciách, kde by 
citlivosť na zvuky vo vašom okolí mohla 
ovplyvniť vás alebo iných. Zároveň tiež 
dodržiavajte zákony a nariadenia krajiny, 

kde sa výrobok používa.
Kábel usporiadajte tak, aby nehrozilo 
roztrhnutie.
Kábel držte mimo ostrých hrán a horúcich 
oblastí, aby nedošlo k jeho rozdrveniu.
Aby ste predišli chybnej funkcii alebo 
poškodeniu produktu, zabráňte 
náhodným pádom, nedrvte, neprepichujte 
ani nevyvíjajte vysoký tlak na produkt.
Udržujte výrobok mimo vlhkosti, vody 
alebo iných tekutín.
Neskladujte ani nevystavujte výrobok 
žiadnemu zdroju tepla, priamemu 
slnečnému žiareniu, radiátoru, ohrievaču 
alebo inému zdroju tepla, akým je v lete 
palubná doska auta.
Nepokúšajte sa produkt upravovať, 
opravovať alebo rozoberať.
Poškodený výrobok nepoužívajte.
Na čistenie nikdy nepoužívajte agresívne 
čistiace prostriedky, alkohol alebo iné 
chemické roztoky

mohli by poškodiť kryt alebo dokonca 
zhoršiť funkčnosť výrobku.
Neponárajte výrobok do vody alebo iných 
tekutín.
Vo vnútri produktu sa nenachádzajú 
žiadne opraviteľné diely. Nikdy ho 
neotvárajte a nerozoberajte.
Výrobok uchovávajte mimo dosahu detí.
Nikdy nedovoľte deťom alebo osobám 
so zdravotným postihnutím používať 
elektrické výrobky bez dozoru.
Dbajte na to, aby deti z výrobku 
neodstraňovali malé časti a nehrali sa s 
nimi.

Používajte stránku .
1 - Zasuňte 3,5 mm jack konektor 
slúchadiel do zásuvky zariadenia.
2- Ak chcete zapnúť LED svetlá, zasuňte 
konektor USB do zásuvky zariadenia.
3- Nastavte úroveň hlasitosti zariadenia 
na najnižšiu úroveň.

4- Nastavte požadovanú úroveň hlasitosti 
prostredníctvom ovládača slúchadiel 
alebo prostredníctvom zariadenia.
5- Pomocou kolieska nastavte hlasitosť.

Čistenie
V prípade potreby slúchadlá očistite 
vlhkou handričkou a pred použitím ich 
nechajte úplne vyschnúť.
Nepoužívajte rozpúšťadlá, korozívne 
prostriedky ani plynné čistiace 
prostriedky.
Dbajte na to, aby sa do krytu nedostala 
voda alebo iné kvapaliny.

skladovanie
Výrobok skladujte na čistom a suchom 
mieste. Uchovávajte mimo dosahu 
priameho slnečného svetla.

Likvidácia výrobku
(Platí v krajinách so systémami 
separovaného zberu 

recyklovateľných materiálov)
Staré výrobky sa nesmú vyhadzovať do 
domového odpadu! Ak výrobok už nie je 
v danom čase použiteľný, zlikvidujte ho 
podľa predpisov platných vo vašej krajine. 
Tým sa zabezpečí, že staré výrobky 
sa recyklujú profesionálne a vylúčia 
sa aj negatívne dôsledky pre životné 
prostredie.
Z tohto dôvodu sú elektrické zariadenia 
označené symbolom, ktorý je tu uvedený.

Technické špecifikácie
Jednotka ovládača: 50 mm
Konektory: Jack 3,5 mm + USB
Impedancia reproduktora: 20Ω
Citlivosť reproduktora: 120 +/- 3dB
Frekvenčná odozva: 20Hz - 20KHZ

Rozmery: 215 * 175 * 100 mm
Hmotnosť: 300g
Prevádzková teplota: 0 - 40°

Tento výrobok je v súlade s 
RoHS 2011/65/EU-2015/863/
EU. Výrobok má označenie CE a 

spĺňa bezpečnostné normy stanovené 
Európskou úniou.

Oficiálně licencovaný výrobek

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Itálie
DIČ 02431200415
Vyrobeno v Číně
Distribuce: Esprinet S.p.A.

Návod na použitie
STEREO SLÚCHADLÁ

Model: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Παρακαλούμε διαβάστε αυτό 
το Παρακαλούμε διαβάστε 
αυτό το εγχειρίδιο και δώστε 

προσοχή στις προειδοποιήσεις ασφαλείας 
πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν
Φυλάξτε το εγχειρίδιο χρήσης για να έχετε 
τη δυνατότητα να το συμβουλευτείτε σε 
μεταγενέστερο χρόνο ή σε περίπτωση 
μεταβίβασης του προϊόντος σε τρίτους.
Η BSC S.p.A. δεν μπορεί με κανένα τρόπο 
να θεωρηθεί υπεύθυνη για τραυματισμούς 
ή ζημιές που προκαλούνται σε ανθρώπους 
ή πράγματα λόγω ακατάλληλης χρήσης του 
προϊόντος.

Κανόνες ασφαλείας
Αποφύγετε την ακρόαση έντασης που είναι 

πολύ δυνατή, ειδικά για παρατεταμένες 
περιόδους κατά τη χρήση του προϊόντος.
Μην στρέφετε το φως του προϊόντος στα 
μάτια σας σε πολύ κοντινή απόσταση.
Εάν χρησιμοποιείτε το προϊόν σε υπερβολική 
ένταση, μπορεί να βλάψει μόνιμα την ακοή 
σας. Ακούστε σε μέτρια ένταση.
Οι ηχητικές ειδοποιήσεις, οι προειδοποιήσεις 
και οι περιβαλλοντικοί θόρυβοι ενδέχεται να 
ακούγονται διαφορετικά κατά τη χρήση του 
προϊόντος.
Προσέξτε πώς διαφέρουν αυτά τα σήματα 
ως προς τον ήχο, ώστε να μπορείτε να 
αναγνωρίσετε τα σήματα σε αντίστοιχες 
καταστάσεις.
Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν ενώ οδηγείτε 
μηχανοκίνητο όχημα, κάνετε ποδήλατο, 

χρησιμοποιείτε μηχανές ή σε άλλες 
καταστάσεις όπου η ευαισθησία των θορύβων 
στο περιβάλλον σας μπορεί να επηρεάσει 
εσάς ή άλλους. Ταυτόχρονα, τηρήστε επίσης 
τους νόμους και τους κανονισμούς της χώρας 
όπου χρησιμοποιείται το προϊόν.
Τοποθετήστε το καλώδιο έτσι ώστε να μην 
υπάρχει κίνδυνος σκίσιμο.
Κρατήστε το καλώδιο μακριά από αιχμηρές 
άκρες και ζεστές περιοχές, αποφεύγοντας να 
το συνθλίψετε.
Για να αποφύγετε δυσλειτουργία ή ζημιά στο 
προϊόν, αποφύγετε τυχαίες πτώσεις, μην 
συνθλίβετε, τρυπάτε ή ασκείτε υψηλή πίεση 
στο προϊόν.
Κρατήστε το προϊόν μακριά από υγρασία, 
νερό ή άλλα υγρά.
Μην αποθηκεύετε και μην εκθέτετε το προϊόν 
σε οποιαδήποτε πηγή θερμότητας, άμεσο 
ηλιακό φως, καλοριφέρ, θερμάστρα ή άλλη 
πηγή θερμότητας όπως το ταμπλό του 
αυτοκινήτου σας το καλοκαίρι.

Μην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε, να 
επισκευάσετε ή να αποσυναρμολογήσετε το 
προϊόν.
Μην χρησιμοποιείτε το κατεστραμμένο 
προϊόν.
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ επιθετικά 
απορρυπαντικά, αλκοόλ ή άλλα χημικά 
διαλύματα για τον καθαρισμό
θα μπορούσαν να προκαλέσουν ζημιά στο 
περίβλημα ή ακόμη και να βλάψουν τη 
λειτουργικότητα του προϊόντος.
Μην βυθίζετε το προϊόν σε νερό ή άλλα υγρά.
Δεν υπάρχουν εξαρτήματα που μπορούν να 
επισκευαστούν μέσα στο προϊόν. Ποτέ μην το 
ανοίγετε και μην το ξεκολλάτε.
Κρατήστε το προϊόν μακριά από παιδιά.
Ποτέ μην επιτρέπετε σε παιδιά ή άτομα με 
αναπηρίες να χρησιμοποιούν ηλεκτρικά 
προϊόντα χωρίς επίβλεψη.
Βεβαιωθείτε ότι τα παιδιά δεν αφαιρούν μικρά 
κομμάτια από το προϊόν και δεν παίζουν μαζί 
τους.

Χρησιμοποιήστε το
1- Εισάγετε το βύσμα υποδοχής 3,5 mm των 
ακουστικών στην υποδοχή της συσκευής.
2- Για να ενεργοποιήσετε τα φώτα LED, 
εισάγετε το βύσμα USB στην υποδοχή της 
συσκευής
3- Ρυθμίστε το επίπεδο έντασης ήχου της 
συσκευής στο χαμηλότερο επίπεδο.
4- Ρυθμίστε το επιθυμητό επίπεδο έντασης 
ήχου μέσω του χειριστηρίου ακουστικών ή 
μέσω της συσκευής.
5- Χρησιμοποιήστε τον τροχό για να 
ρυθμίσετε την ένταση του ήχου.

Καθαρισμός
Εάν είναι απαραίτητο, καθαρίστε τα 
ακουστικά με ένα υγρό πανί και αφήστε 
τα να στεγνώσουν εντελώς πριν τα 
χρησιμοποιήσετε. Μην χρησιμοποιείτε 
διαλύτες, διαβρωτικούς παράγοντες ή αέρια 
καθαριστικά. Βεβαιωθείτε ότι δεν εισέρχεται 
νερό ή άλλα υγρά στο περίβλημα.

αποθήκευση
Αποθηκεύστε το προϊόν σε καθαρό και στεγνό 
χώρο. Κρατήστε το μακριά από το άμεσο 
ηλιακό φως.

Διάθεση του προϊόντος
(Ισχύει σε χώρες με συστήματα 
χωριστής συλλογής ανακυκλώσιμων 

υλικών)
Τα παλιά προϊόντα δεν μπορούν να 
απορρίπτονται στα οικιακά απορρίμματα! 
Εάν το προϊόν δεν μπορεί πλέον να 
χρησιμοποιηθεί σε μια συγκεκριμένη 
χρονική στιγμή, απορρίψτε το σύμφωνα με 
τους κανονισμούς που ισχύουν στη χώρα 
σας. Έτσι διασφαλίζεται η επαγγελματική 
ανακύκλωση των παλαιών προϊόντων και 
αποκλείονται επίσης οι αρνητικές συνέπειες 
για το περιβάλλον.
Για το λόγο αυτό, ο ηλεκτρικός εξοπλισμός 
επισημαίνεται με το σύμβολο που 
απεικονίζεται εδώ.

Τεχνικές προδιαγραφές
Μονάδα οδήγησης: 50mm
Σύνδεσμοι: 5mm + USB
Αντίσταση ηχείου: 20Ω
Ευαισθησία ηχείου: 120 +/- 3dB
Απόκριση συχνοτήτων: 1,3 dBb2 20Hz - 
20KHZ
Μέγεθος: 215 * 175 * 100mm
Βάρος: 300g
Θερμοκρασία χρήσης: 0 - 40°

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με 
την RoHS 2011/65 / EU-2015/863 / 
EU. Το προϊόν φέρει τη σήμανση 

CE και συμμορφώνεται με τα πρότυπα 
ασφαλείας που έχει θεσπίσει η Ευρωπαϊκή 
Ένωση.

Επίσημα αδειοδοτημένο προϊόν
BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50

47923 Rimini (RN) - Ιταλία
Αριθμός ΦΠΑ 02431200415
Κατασκευάζεται στην Κίνα
Διανέμεται από την Esprinet S.p.A.

Εγχειρίδιο οδηγιών
ΣΤΕΡΕΟΦΩΝΙΚΆ ΑΚΟΥΣΤΙΚΆ

Μοντέλο: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Lütfen bu kılavuzu okuyun ve 
ürünü kullanmadan önce Lütfen 
bu kılavuzu okuyun ve ürünü 

kullanmadan önce güvenlik uyarılarına dikkat 
edin
Kılavuzu, daha sonra veya ürünün üçüncü bir 
tarafa geçmesi durumunda başvurmak üzere 
saklayın.
BSC S.p.A., ürünün uygunsuz kullanımından 
kaynaklanan yaralanma veya insanlara ya 
da eşyalara verilen zararlardan hiçbir şekilde 
sorumlu tutulamaz.

Güvenlik kuralları
Ürünü kullanırken özellikle uzun süreler 
boyunca çok yüksek ses seviyelerinde 
dinlemekten kaçının.

Ürünün ışığını çok yakın mesafeden 
gözünüze tutmayın.
Ürünü aşırı ses seviyesinde kullanırsanız, 
işitme duyunuza kalıcı olarak zarar verebilir. 
Orta bir ses seviyesinde dinleyin.
Ürünü kullanırken sesli uyarılar, uyarılar ve 
ortam sesleri farklı gelebilir.
Sinyalleri ilgili durumlarda tanıyabilmeniz için 
bu sinyallerin ses açısından nasıl farklılık 
gösterdiğinin farkında olun.
Ürünü motorlu taşıt kullanırken, bisiklet 
sürerken, makine kullanırken veya 
çevrenizdeki seslerin hassasiyetinin sizi veya 
başkalarını etkileyebileceği diğer durumlarda 
kullanmayın. Aynı zamanda, ürünün 
kullanıldığı ülkenin yasa ve yönetmeliklerine 
de uyun.

Kabloyu yırtılma riski olmayacak şekilde 
düzenleyin.
Kabloyu ezmekten kaçınarak keskin 
kenarlardan ve sıcak alanlardan uzak tutun.
Ürünün arızalanmasını veya hasar görmesini 
önlemek için, kazara düşmeleri önleyin, 
ezmeyin, delmeyin veya ürüne yüksek 
düzeyde basınç uygulamayın.
Ürünü nemden, sudan veya diğer sıvılardan 
uzak tutun.
Ürünü yazın herhangi bir ısı kaynağına, 
doğrudan güneş ışığına, radyatöre, ısıtıcıya 
veya arabanızın ön paneli gibi diğer ısı 
kaynaklarına maruz bırakmayın veya maruz 
bırakmayın.
Ürünü değiştirmeye, onarmaya veya 
parçalarına ayırmaya çalışmayın.
Hasarlı ürünü kullanmayınız.
Temizlik için asla aşındırıcı deterjanlar, 
alkol veya diğer kimyasal solüsyonları 
kullanmayın.
muhafazaya zarar verebilir ve hatta ürünün 

işlevselliğini bozabilirler.
Ürünü suya veya diğer sıvılara daldırmayın.
Ürünün içinde bakımı yapılabilecek hiçbir 
parça yoktur. Asla açıp ayırmayın.
Ürünü çocukların erişemeyeceği bir yerde 
saklayın.
Çocukların veya engelli kişilerin gözetimsiz 
elektrikli ürünleri kullanmasına asla izin 
vermeyin.
Çocukların küçük parçaları üründen 
çıkarmadıklarından ve onlarla 
oynamadıklarından emin olun.

Kullanım
1- Kulaklığın 3,5 mm jak konektörünü cihaz 
soketine takın.
2- LED ışıklarını açmak için USB konektörünü 
cihaz soketine takın
3- Cihazın ses seviyesini en düşük seviyeye 
ayarlayın.
4- Kulaklık kumandası veya cihaz üzerinden 
istediğiniz ses seviyesini ayarlayın.

5- Ses seviyesini ayarlamak için tekerleği 
kullanın.

Temizlik
Gerekirse, kulaklıkları nemli bir bezle 
temizleyin ve kullanmadan önce tamamen 
kurumasını bekleyin. Çözücüler, aşındırıcı 
maddeler veya gazlı temizleyiciler 
kullanmayın. Muhafazaya su veya diğer 
sıvıların girmediğinden emin olun.

depolama
Ürünü temiz ve kuru bir alanda saklayın. 
Direkt güneş ışığından uzak tutunuz.

Ürünün imha edilmesi
(Geri dönüştürülebilir malzemeler için 
ayrı toplama sistemleri olan ülkelerde 

geçerlidir)
Eski ürünler evsel atıklarla birlikte 
atılamaz! Ürün belirli bir süre sonra artık 
kullanılamayacak durumdaysa, ülkenizde 

yürürlükte olan yönetmeliklere göre imha 
edin. Bu, eski ürünlerin profesyonel olarak 
geri dönüştürülmesini sağlar ve çevre için 
olumsuz sonuçları da ortadan kaldırır.
Bu nedenle, elektrikli ekipmanlar burada 
gösterilen sembolle işaretlenmiştir.

Teknik özellikler
Sürücü Ünitesi: 50mm
Konektörler: Jak 3,5 mm + USB
Hoparlör Empedansı: 20Ω
Hoparlör hassasiyeti: 120 +/- 3dB
Frekans Tepkisi: 20Hz - 20KHZ
Boyut: 215 * 175 * 100mm
Ağırlık: 300g
Kullanım sıcaklığı: 0 - 40°

Bu ürün RoHS 2011/65 / EU-
2015/863 / EU ile uyumludur. Ürün 
CE işareti ile işaretlenmiştir ve 

Avrupa Birliği tarafından belirlenen güvenlik 
standartlarına uygundur. 

Resmi Lisanslı Ürün
BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - İtalya
KDV numarası 02431200415
Çin malı
Esprinet S.p.A. tarafından 
dağıtılmıştır.

Kullanım kılavuzu
STEREO KULAKLIKLAR

Model: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Por favor leia este manual e 
preste atenção aos avisos de 
segurança antes de utilizar o 

produto
Guarde o manual para ter a possibilidade 
de o consultar posteriormente, ou em caso 
de passar o produto a terceiros.
A BSC S.p.A. não pode de forma alguma 
ser responsabilizada por lesões ou danos 
causados a pessoas ou coisas resultantes 
da utilização indevida do produto.

Regras de segurança
Evite ouvir volumes muito altos, 
especialmente por períodos prolongados 
durante o uso do produto.
Não aponte a luz do produto para os olhos 

a uma distância muito próxima.
Se você usar o produto em um 
volume excessivo, poderá danificar 
permanentemente sua audição. Ouça em 
um volume moderado.
Alertas de áudio, avisos e ruídos 
ambientais podem soar diferentes ao usar 
o produto.
Esteja ciente de como esses sinais 
diferem em termos de som para que você 
possa reconhecer os sinais nas situações 
correspondentes.
Não use o produto enquanto estiver 
dirigindo um veículo motorizado, andando 
de bicicleta, usando máquinas ou em 
outras situações em que a sensibilidade 
dos ruídos ao seu redor possa afetar você 

ou outras pessoas. Ao mesmo tempo, 
observe também as leis e regulamentos 
do país onde o produto é usado.
Disponha o cabo de forma que não haja 
risco de rasgar.
Mantenha o cabo afastado de arestas 
vivas e áreas quentes, evitando esmagá-lo.
Para evitar avarias ou danos no produto, 
evite quedas acidentais, não esmague, 
perfure ou exerça muita pressão sobre o 
produto.
Mantenha o produto longe de umidade, 
água ou outros líquidos.
Não armazene ou exponha o produto a 
qualquer fonte de calor, luz solar direta, 
radiador, aquecedor ou outra fonte de 
calor, como o painel do carro no verão.
Não tente modificar, reparar ou desmontar 
o produto.
Não use o produto danificado.
Nunca use detergentes agressivos, álcool 
ou outras soluções químicas para limpeza, 

pois
eles podem danificar a carcaça ou até 
mesmo prejudicar a funcionalidade do 
produto.
Não mergulhe o produto em água ou 
outros líquidos.
Não há peças reparáveis dentro do 
produto. Nunca abra e desmonte.
Mantenha o produto fora do alcance das 
crianças.
Nunca permita que crianças ou pessoas 
com deficiência usem produtos elétricos 
sem supervisão.
Certifique-se de que as crianças não 
removam peças pequenas do produto e 
brinquem com elas.

Utilizar
1- Insira o conector jack de 3,5mm dos 
auscultadores na tomada do dispositivo.
2- Para ligar as luzes LED, inserir o 
conector USB na tomada do dispositivo

3- Ajustar o nível de volume do dispositivo 
para o nível mais baixo.
4- Ajustar o nível de volume desejado 
através do controlador de auscultadores 
ou através do dispositivo.
5- Utilizar a roda para ajustar o volume.

Limpeza
Se necessário, limpe os auscultadores 
com um pano húmido e deixe-os secar 
completamente antes de usar.
Não utilizar solventes, agentes corrosivos 
ou produtos de limpeza gasosos.
Certificar-se de que água ou outros líquidos 
não entram na caixa.

armazenamento
Armazenar o produto numa área limpa e 
seca. Manter afastado da luz solar directa.

Eliminação do produto
(Aplicável em países com sistemas 
de recolha separados para materiais 

recicláveis) Os produtos velhos não podem 
ser eliminados no lixo doméstico! Se o 
produto já não puder ser utilizado num 
determinado momento, descarte-o de 
acordo com os regulamentos em vigor no 
seu país. Isto assegura que os produtos 
velhos sejam reciclados profissionalmente 
e que também exclui consequências 
negativas para o ambiente.
Por este motivo, o equipamento eléctrico 
é marcado com o símbolo aqui mostrado.

Especificações técnicas
Unidade do Motorista: 50mm
Conectores: Jack 3.5mm + USB
Orador Impedância: 20Ω
Sensibilidade do altifalante: 120 +/- 3dB
Resposta Frequente: 20Hz - 20KHZ

Tamanho: 215 * 175 * 100mm
Peso: 300g
Temperatura de utilização: 0 – 40°

Este produto cumpre com RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
O produto está marcado com a 

marca CE e está em conformidade com as 
normas de segurança estabelecidas pela 
União Europeia. 

Produto Oficialmente Licenciado

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Itália
Número de IVA 02431200415
Feito na China
Distribuído por Esprinet S.p.A. 

Manual de instruções
AUSCULTADORES ESTÉREO

Modelo: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Przed użyciem produktu na-
leży przeczytać niniejszą in-
strukcję i zwrócić uwagę na 

ostrzeżenia dotyczące bezpieczeństwa
Zachowaj instrukcję, aby mieć możliwość 
zapoznania się z nią w późniejszym czasie 
lub w przypadku przekazania produktu 
osobie trzeciej.
BSC S.p.A. nie może w żaden sposób po-
nosić odpowiedzialności za obrażenia lub 
szkody wyrządzone osobom lub rzeczom, 
wynikające z niewłaściwego użytkowania 
produktu.

Zasady bezpieczeństwa
Unikaj słuchania zbyt głośnych dźwięków, 
zwłaszcza przez dłuższy czas podczas kor-

zystania z produktu.
Nie kieruj światła produktu w oczy ze zbyt 
bliskiej odległości.
Jeśli używasz produktu z nadmierną 
głośnością, może to spowodować trwałe 
uszkodzenie słuchu. Słuchaj z umiar-
kowaną głośnością.
Alerty dźwiękowe, ostrzeżenia i odgłosy 
otoczenia mogą brzmieć inaczej podczas 
korzystania z produktu.
Zwróć uwagę na to, jak te sygnały różnią 
się dźwiękiem, aby móc je rozpoznać w 
odpowiednich sytuacjach.
Nie używaj produktu podczas prowadzenia 
pojazdu mechanicznego, jazdy na rowerze, 
obsługi maszyn lub w innych sytuacjach, w 
których wrażliwość na dźwięki otoczenia 

może mieć wpływ na Ciebie lub innych. 
Jednocześnie należy również przestrzegać 
przepisów ustawowych i wykonawczych 
kraju, w którym produkt jest używany.
Ułóż kabel tak, aby nie było ryzyka jego 
rozerwania.
Trzymaj kabel z dala od ostrych krawędzi i 
gorących miejsc, unikając jego zgniatania.
Aby uniknąć nieprawidłowego działania 
lub uszkodzenia produktu, należy unikać 
przypadkowych upadków, zgniatania, pr-
zekłuwania lub wywierania dużego nacisku 
na produkt.
Produkt należy trzymać z dala od wilgoci, 
wody lub innych płynów.
Nie przechowuj ani nie wystawiaj produktu 
na działanie jakichkolwiek źródeł ciepła, 
bezpośredniego światła słonecznego, gr-
zejnika, grzejnika lub innych źródeł ciepła, 
takich jak deska rozdzielcza samochodu 
latem.
Nie próbuj modyfikować, naprawiać ani de-

montować produktu.
Nie używaj uszkodzonego produktu.
Nigdy nie używaj do czyszczenia 
agresywnych detergentów, alkoholu ani 
innych roztworów chemicznych, ponieważ:
mogą uszkodzić obudowę, a nawet osłabić 
funkcjonalność produktu.
Nie zanurzaj produktu w wodzie ani innych 
płynach. Wewnątrz produktu nie ma części 
podlegających serwisowaniu. Nigdy nie 
otwieraj i nie rozbieraj. Przechowuj pro-
dukt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nigdy nie pozwalaj dzieciom lub osobom 
niepełnosprawnym korzystać z produktów 
elektrycznych bez nadzoru.
Upewnij się, że dzieci nie wyjmują z pro-
duktu małych części i nie bawią się nimi.

Korzystanie z witryny
1- Włóż złącze jack 3,5 mm słuchawek do 
gniazda urządzenia.
2- Aby włączyć oświetlenie LED, włóż 

złącze USB do gniazda urządzenia
3- Ustaw poziom głośności urządzenia na 
najniższy poziom.
4- Ustaw żądany poziom głośności za po-
mocą kontrolera słuchawek lub za pomocą 
urządzenia.
5- Użyj kółka, aby dostosować głośność.

Czyszczenie
W razie potrzeby wyczyść słuchawki wil-
gotną szmatką i pozwól im całkowicie wy-
schnąć przed użyciem.
Nie należy używać rozpuszczalników, 
środków żrących ani gazowych środków 
czyszczących.
Upewnij się, że woda lub inne płyny nie do-
staną się do obudowy.

przechowywanie
Produkt należy przechowywać w czystym 
i suchym miejscu. Przechowywać z dala od 
bezpośredniego światła słonecznego.

Utylizacja produktu
(Dotyczy krajów posiadających 
systemy selektywnej zbiórki mate-

riałów nadających się do recyklingu)
Stare produkty nie mogą być wyrzucane 
do odpadów domowych! Jeśli produkt nie 
nadaje się już do użytku w danym momen-
cie, należy go zutylizować zgodnie z prze-
pisami obowiązującymi w danym kraju. Za-
pewnia to profesjonalny recykling starych 
produktów, a także wyklucza negatywne 
konsekwencje dla środowiska.
Z tego powodu urządzenia elektryczne są 
oznaczone przedstawionym tu symbolem.

Specyfikacja techniczna
Driver Unit: 50mm
Złącza: Jack 3,5mm + USB
Impedancja głośnika: 20Ω
Czułość głośnika: 120 +/- 3dB
Charakterystyka częstotliwościowa: 20Hz 

- 20KHZ
Rozmiar: 215 * 175 * 100mm
Waga: 300g
Temperatura pracy: 0 - 40°.

Ten produkt jest zgodny z 
dyrektywą RoHS 2011/65/EU-
2015/863/EU. Produkt posiada 

znak CE i spełnia normy bezpieczeństwa 
określone przez Unię Europejską.

Oficiálně licencovaný výrobek

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Itálie
DIČ 02431200415
Vyrobeno v Číně
Distribuce: Esprinet S.p.A.

Instrukcja obsługi
SŁUCHAWKI STEREO

Model: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Lue tämä käyttöohje 
ja kiinnitä huomiota 
tu rva l l i suusvaro i tuks i in 

ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä käyttöohje, jotta voit tutustua 
siihen myöhemmin tai jos tuote 
luovutetaan kolmannelle osapuolelle.
BSC S.p.A. ei voi millään tavoin olla 
vastuussa tuotteen virheellisestä 
käytöstä ihmisille tai esineille 
aiheutuneista vammoista tai vahingoista.

Turvallisuussäännöt
Vältä kuuntelemasta liian kovalla 
äänenvoimakkuudella, varsinkin pitkiä 
aikoja käyttäessäsi tuotetta.
Älä suuntaa tuotteen valoa silmiisi liian 

läheltä.
Jos käytät tuotetta liian suurella 
äänenvoimakkuudella, se voi vahingoittaa 
kuulosi pysyvästi. Kuuntele kohtuullisella 
äänenvoimakkuudella.
Äänihälytykset, varoitukset ja 
ympäristöäänet voivat kuulostaa 
erilaiselta tuotetta käytettäessä.
Ole tietoinen siitä, miten nämä 
signaalit eroavat äänen suhteen, jotta 
voit tunnistaa signaalit vastaavissa 
tilanteissa.
Älä käytä tuotetta ajaessasi 
moottoriajoneuvoa, pyöräillessäsi, 
käyttäessäsi koneita tai muissa 
tilanteissa, joissa ympäristösi 
meluherkkyys voi vaikuttaa sinuun tai 

muihin. Noudata samalla myös sen maan 
lakeja ja määräyksiä, jossa tuotetta 
käytetään.
Järjestä kaapeli niin, ettei 
repeytymisvaaraa ole.
Pidä kaapeli poissa terävistä reunoista 
ja kuumista alueista välttäen sen 
puristamista.
Välttääksesi toimintahäiriön tai tuotteen 
vaurioitumisen, vältä vahingossa 
putoamista, älä murskaa, puhkaise 
tuotetta tai kohdista siihen suurta 
painetta.
Pidä tuote poissa kosteudesta, vedestä 
tai muista nesteistä.
Älä säilytä tai altista tuotetta millekään 
lämmönlähteelle, suoralle auringonvalolle, 
jäähdyttimelle, lämmittimelle tai muulle 
lämmönlähteelle, kuten auton kojelautaan 
kesällä.
Älä yritä muokata, korjata tai purkaa 
tuotetta.

Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Älä koskaan käytä puhdistukseen 
aggressiivisia pesuaineita, alkoholia tai 
muita kemiallisia liuoksia
ne voivat vahingoittaa koteloa tai jopa 
heikentää tuotteen toimivuutta.
Älä upota tuotetta veteen tai muihin 
nesteisiin.
Tuotteen sisällä ei ole huollettavia osia. 
Älä koskaan avaa ja pura sitä osiin.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä koskaan anna lasten tai vammaisten 
käyttää sähkölaitteita ilman valvontaa.
Varmista, etteivät lapset poista pieniä 
osia tuotteesta ja leiki niillä.

Käytä
1- Työnnä kuulokkeiden 3,5 mm:n 
liitäntäpistoke laitteen pistorasiaan.
2- Aseta USB-liitin laitteen pistorasiaan, 
jotta LED-valot syttyvät.
3- Säädä laitteen äänenvoimakkuus 

alimmalle tasolle.
4- Aseta haluamasi äänenvoimakkuuden 
taso kuulokkeiden ohjaimella tai laitteen 
kautta.
5- Säädä äänenvoimakkuutta 
säätöpyörän avulla.

Puhdistus
Puhdista kuulokkeet tarvittaessa 
kostealla liinalla ja anna niiden kuivua 
kokonaan ennen käyttöä.
Älä käytä liuottimia, syövyttäviä aineita 
tai kaasumaisia puhdistusaineita.
Varmista, ettei koteloon pääse vettä tai 
muita nesteitä.

Säilytys
Säilytä tuote puhtaassa ja kuivassa 
tilassa. Pidä poissa suorasta 
auringonvalosta.

Tuotteen hävittäminen
(Sovelletaan maissa, joissa 
on erilliset keräysjärjestelmät 

kierrätettäville materiaaleille)
Vanhoja tuotteita ei voi hävittää 
kotitalousjätteen mukana! Jos tuotetta 
ei voi enää käyttää tiettynä ajankohtana, 
hävitä se maassasi voimassa olevien 
määräysten mukaisesti. Näin 
varmistetaan, että vanhat tuotteet 
kierrätetään ammattimaisesti ja että 
samalla suljetaan pois ympäristöön 
kohdistuvat kielteiset seuraukset.
Tästä syystä sähkölaitteet on merkitty 
tässä esitetyllä symbolilla.

Tekniset tiedot
Ohjainyksikkö: 50mm
Liittimet: USB
Kaiuttimen impedanssi: 20Ω
Kaiuttimen herkkyys: 120 +/- 3dB

Taajuusvaste: 20Hz - 20KHZ
Koko: 215 * 175 * 100mm
Paino: 300g
Käyttölämpötila: 0 - 40°

Tämä tuote täyttää RoHS 
2011/65 / EU-2015/863 / EU. 
Tuote on varustettu CE-

merkinnällä ja se täyttää Euroopan 
unionin asettamat turvallisuusstandardit.

Virallisesti lisensoitu tuote

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Italia.
ALV-numero 02431200415
Valmistettu Kiinassa
Jakelija: Esprinet S.p.A.

Käyttöohjeet
STEREOKUULOKKEET

Malli: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Läs igenom den här 
handboken och var 
uppmärksam på 

säkerhetsvarningarna innan du använder 
produkten.
Behåll manualen för att ha möjlighet att 
konsultera den vid ett senare tillfälle, eller 
om du lämnar över produkten till en tredje 
part.
BSC S.p.A. kan inte på något sätt hållas 
ansvarigt för skador på människor eller 
saker till följd av felaktig användning av 
produkten.

Säkerhetsregler
Undvik att lyssna på volymer som är för 
höga, särskilt under längre perioder när 

du använder produkten.
Rikta inte produktens ljus i dina ögon på 
för nära avstånd.
Om du använder produkten med för 
hög volym kan det skada din hörsel 
permanent. Lyssna med måttlig volym.
Ljudvarningar, varningar och 
omgivningsljud kan låta annorlunda när 
du använder produkten.
Var medveten om hur dessa signaler 
skiljer sig ljudmässigt så att du kan känna 
igen signalerna i motsvarande situationer.
Använd inte produkten när du kör ett 
motorfordon, cyklar, använder maskiner 
eller i andra situationer där känsligheten 
för ljud i din omgivning kan påverka dig 
eller andra. Samtidigt, observera även 

lagar och regler i det land där produkten 
används.
Ordna kabeln så att det inte finns någon 
risk att gå sönder.
Håll kabeln borta från vassa kanter och 
heta områden, undvik att krossa den.
För att undvika funktionsfel eller skada på 
produkten, undvik oavsiktliga fall, krossa, 
punktera inte eller utöva högt tryck på 
produkten.
Håll produkten borta från fukt, vatten 
eller andra vätskor.
Förvara eller utsätt inte produkten för 
någon värmekälla, direkt solljus, kylare, 
värmare eller andra värmekällor som din 
bils instrumentbräda på sommaren.
Försök inte att modifiera, reparera eller 
demontera produkten.
Använd inte den skadade produkten.
Använd aldrig aggressiva 
rengöringsmedel, alkohol eller andra 
kemiska lösningar för rengöring som

de kan skada höljet eller till och med 
försämra produktens funktionalitet.
Sänk inte ned produkten i vatten eller 
andra vätskor.
Det finns inga servicebara delar inuti 
produkten. Öppna aldrig och ta isär den.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Låt aldrig barn eller personer med 
funktionshinder använda elektriska 
produkter utan tillsyn.
Se till att barn inte tar bort små delar från 
produkten och leker med dem.

Använd
1- Sätt in hörlurarnas 3,5 mm jackkontakt 
i enhetens uttag.
2- För att slå på LED-lamporna, sätt in 
USB-kontakten i enhetens uttag.
3- Justera enhetens volymnivå till den 
lägsta nivån.
4- Ställ in önskad volymnivå via 
hörlursreglaget eller via enheten.

5- Använd hjulet för att justera volymen.

Rengöring
Rengör vid behov hörlurarna med en 
fuktig trasa och låt dem torka helt innan 
de används.
Använd inte lösningsmedel, frätande 
medel eller gasformiga rengöringsmedel.
Se till att vatten eller andra vätskor inte 
kommer in i höljet.

förvaring
Förvara produkten på ett rent och torrt 
ställe. Håll den borta från direkt solljus.
 

Bortskaffande av produkten
(Gäller i länder med separata 
insamlingssystem för 

återvinningsbara material).
Gamla produkter får inte slängas i 
hushållsavfallet! Om produkten inte 
längre kan användas vid en viss tidpunkt 

ska du göra dig av med den i enlighet 
med de bestämmelser som gäller i ditt 
land. På så sätt säkerställs att gamla 
produkter återvinns på ett professionellt 
sätt och att det också utesluter negativa 
konsekvenser för miljön.
Av denna anledning är elektrisk utrustning 
märkt med den symbol som visas här.

Tekniska specifikationer
Förarenhet: 50mm
Kontakter: Kontakter: Jack 3,5 mm + USB
Högtalarimpedans: 20Ω
Högtalarens känslighet: 120 +/- 3dB
Frekvenssvar: Frekvenssvar: 20Hz - 
20KHZ
Storlek: 215 * 175 * 100mm
Vikt: 300g
Användningstemperatur: 0 - 40°

Denna produkt uppfyller kraven 
i RoHS 2011/65 / EU-
2015/863 / EU. Produkten är 

märkt med CE-märket och uppfyller de 
säkerhetsstandarder som fastställts av 
Europeiska unionen.

Officiellt licensierad produkt

BSC SPA
Via XX Settembre 1870 nr. 50
47923 Rimini (RN) - Italien
Momsregistreringsnummer 
02431200415
Tillverkad i Kina
Distribueras av Esprinet S.p.A.

Bruksanvisning
STEREOHÖRLURAR

Modell: SPHEADPHONEPRO
Rev00 - 31.08.2022
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Молимо прочитајте ово 
упутство и обратите пажњу 
на безбедносна упозорења 

пре употребе производа Чувајте 
упутство да бисте имали могућност да 
га консултујете касније, или у случају 
да производ проследите трећој страни. 
БСЦ С.п.А. не може се ни на који начин 
сматрати одговорним за повреде или 
штету нанесену људима или стварима 
која су резултат неправилне употребе 
производа.

Безбедносна правила
Избегавајте да слушате прегласне 
јачине звука, посебно током дужег 
периода док користите производ.

Не усмеравајте светлост производа у 
очи на превеликој удаљености.
Ако користите производ на претераној 
јачини звука, то може трајно оштетити 
ваш слух. Слушајте умерено гласно.
Аудио упозорења, упозорења и звукови 
из околине могу звучати другачије када 
користите производ.
Имајте на уму како се ови сигнали 
разликују у смислу звука како 
бисте могли препознати сигнале у 
одговарајућим ситуацијама.
Немојте користити производ док 
возите моторно возило, возите бицикл, 
користите машине или у другим 
ситуацијама у којима би осетљивост 
буке у вашем окружењу могла да 

утиче на вас или друге. Истовремено, 
поштујте законе и прописе земље у 
којој се производ користи.
Поставите кабл тако да нема опасности 
од кидања.
Држите кабл даље од оштрих ивица 
и врућих подручја, избегавајући да га 
пригњечите.
Да бисте избегли квар или оштећење 
производа, избегавајте случајне 
падове, немојте ломити, бушити или 
вршити велики притисак на производ.
Држите производ даље од влаге, воде 
или других течности.
Немојте складиштити нити излагати 
производ било каквом извору 
топлоте, директној сунчевој светлости, 
радијатору, грејачу или другом извору 
топлоте, као што је контролна табла 
вашег аутомобила током лета.
Не покушавајте да модификујете, 
поправите или раставите производ.

Не користите оштећени производ.
Никада не користите агресивне 
детерџенте, алкохол или друге хемијске 
растворе за чишћење као
могу оштетити кућиште или чак 
нарушити функционалност производа.
Не потапајте производ у воду или друге 
течности.
Унутар производа нема делова који 
се могу сервисирати. Никада га не 
отварајте и растављајте.
Држите производ ван домашаја деце.
Никада не дозволите деци или 
особама са инвалидитетом да користе 
електричне производе без надзора.
Уверите се да деца не уклањају мале 
делове из производа и не играју се са 
њима.

Користите
1- Уметните 3,5 мм конектор за 
слушалице у утичницу уређаја. 2- Да 

бисте укључили ЛЕД светла, уметните 
УСБ конектор у утичницу уређаја 
3- Подесите јачину звука уређаја на 
најнижи ниво. 4- Подесите жељени 
ниво јачине звука преко контролера 
за слушалице или преко уређаја. 5- 
Користите точкић да подесите јачину 
звука.

Чишћење
Ако је потребно, очистите слушалице 
влажном крпом и оставите их да се 
потпуно осуше пре употребе. Немојте 
користити раствараче, корозивна 
средства или гасовита средства за 
чишћење. Уверите се да вода или друге 
течности не уђу у кућиште.

Складиште
Чувајте производ на чистом и сувом 
месту. Чувати даље од директне 
сунчеве светлости.

Одлагање производа 
(Применљиво у земљама са 
посебним системима сакупљања 

материјала који се могу рециклирати) 
Стари производи се не смеју одлагати 
у кућни отпад! Ако производ више 
није у могућности да се користи у 
одређено време, одложите га у складу 
са прописима који су на снази у вашој 
земљи. Тиме се обезбеђује да се стари 
производи професионално рециклирају 
и да се искључују негативне последице 
по животну средину. Из тог разлога, 
електрична опрема је означена овде 
приказаним симболом.

Техничке спецификације 
Јединица драјвера: 50мм
Конектори: Јацк 3,5 мм + УСБ 
Импеданса звучника: 20Ω
Осетљивост звучника: 120 +/- 3дБ 

Фреквенцијски одзив: 20Хз - 20КХЗ 
Величина: 215 * 175 * 100 мм 
Тежина: 300г
Температура употребе: 0 - 40 °

Овај производ је у складу са 
РоХС 2011/65 / ЕУ-2015/863 
/ ЕУ. Производ је означен ЦЕ 

ознаком и усклађен је са сигурносним 
стандардима које је успоставила 
Европска унија.

Званично лиценцирани производ

БСЦ СПА 
Виа КСКС Септембра 1870 нр. 
50 
47923 Римини (РН) - Италија 
ПДВ број 02431200415 
Произведено у Кини
Дистрибутер Esprinet S.p.A. 

Упутства за употребу
СТЕРЕО ХЕАДПХОНЕС

Модел: СПХЕАДПХОНЕПРО
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